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And he said, Behold now, my lords, turnin, | pray you, into your servant's house, and tarry all night, and wash
your feet, and ye shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; but we will abide in the street all

night.
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And he said, Behold now, my lords, turnin, | pray you, into your servant's house, and tarry all night, and wash
your feet, and ye shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; but we will abide in the street all
night.
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And he said, Behold now, my lords, turnin, | pray you, into your servant's house, and tarry all night, and wash
your feet, and ye shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; but we will abide in the street all
night.
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And he said, Behold now, my lords, turnin, | pray you, into your servant's house, and tarry all night, and wash
your feet, and ye shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; but we will abide in the street all

night.
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And he said, Behold now, my lords, turnin, | pray you, into your servant's house, and tarry all night, and wash
your feet, and ye shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; but we will abide in the street all
night.
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And he said, Behold now, my lords, turnin, | pray you, into your servant's house, and tarry all night, and wash
your feet, and ye shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; but we will abide in the street all
night.
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01_GEN_19:02 And he said, Behold now, my |8faS kAt 3204 you, into your servant's house, and tarry all
night, and wash your feet, and ye shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; but we will abide
in the street all night.
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And she said to her father, Let it not displease my lord that | cannot rise up before thee; for the custom of women
[is] upon me. And he searched, but found not the images.
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And she said to her father, Let it not displease my lord that | cannot rise up before thee; for the custom of women
[is] upon me. And he searched, but found not the images.
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And she said to her father, Let it not displease my lord that | cannot rise up before thee; for the custom of women
[is] upon me. And he searched, but found not the images.
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And she said to her father, Let it not displease my lord that | cannot rise up before thee; for the custom of women
[is] upon me. And he searched, but found not the images.
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And she said to her father, Let it not displease my lord that | cannot rise up before thee; for the custom of women
[is] upon me. And he searched, but found not the images.
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And she said to her father, Let it not displease my lord that | cannot rise up before thee; for the custom of women
[is] upon me. And he searched, but found not the images.
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01_GEN_31:35 And she said to her father, Let & hsptage Riford that | cannot rise up before thee; for the
custom of women [is] upon me. And he searched, but found not the images.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh; 1o, he cometh forth to
the water; and say unto him, Thus saith the LORD, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh; 1o, he cometh forth to
the water; and say unto him, Thus saith the LORD, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh; 1o, he cometh forth to
the water; and say unto him, Thus saith the LORD, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh; 1o, he cometh forth to
the water; and say unto him, Thus saith the LORD, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh; 1o, he cometh forth to
the water; and say unto him, Thus saith the LORD, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh; 1o, he cometh forth to
the water; and say unto him, Thus saith the LORD, Let my people go, that they may serve me.
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02_EXO_08:20 And the LORD said unto M ose22Rr&49%:fR/1Hthe morning, and stand before Pharaoh; lo, he
cometh forth to the water; and say unto him, Thus saith the LORD, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh, and say unto him, Thus
saith the LORD God of the Hebrews, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh, and say unto him, Thus
saith the LORD God of the Hebrews, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh, and say unto him, Thus
saith the LORD God of the Hebrews, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh, and say unto him, Thus
saith the LORD God of the Hebrews, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh, and say unto him, Thus
saith the LORD God of the Hebrews, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh, and say unto him, Thus
saith the LORD God of the Hebrews, Let my people go, that they may serve me.
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02_EXO_09:13 And the LORD said unto MoseS2Rr& 4 2t 1 ¥he morning, and stand before Pharaoh, and say
unto him, Thus saith the LORD God of the Hebrews, Let my people go, that they may serve me.
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And he called for Moses and Aaron by night, and said, Rise up, [and] get you forth from among my people, both
ye and the children of Israel; and go, serve the LORD, as ye have said.
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And he called for Moses and Aaron by night, and said, Rise up, [and] get you forth from among my people, both
ye and the children of Israel; and go, serve the LORD, as ye have said.
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And he called for Moses and Aaron by night, and said, Rise up, [and] get you forth from among my people, both
ye and the children of Israel; and go, serve the LORD, as ye have said.
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And he called for Moses and Aaron by night, and said, Rise up, [and] get you forth from among my people, both
ye and the children of Israel; and go, serve the LORD, as ye have said.
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And he called for Moses and Aaron by night, and said, Rise up, [and] get you forth from among my people, both
ye and the children of Israel; and go, serve the LORD, as ye have said.
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And he called for Moses and Aaron by night, and said, Rise up, [and] get you forth from among my people, both
ye and the children of Israel; and go, serve the LORD, as ye have said.
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02_EXO_12:31 And he called for Moses and ASfefr by -Atgrt 1M ’said, Rise up, [and] get you forth from among
my people, both ye and the children of Israel; and go, serve the LORD, as ye have said.
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If herise again, and walk abroad upon his staff, then shall he that smote [him] be quit: only he shall pay [for] the
loss of histime, and shall cause [him] to be thoroughly healed.
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If herise again, and walk abroad upon his staff, then shall he that smote [him] be quit: only he shall pay [for] the
loss of histime, and shall cause [him] to be thoroughly healed.
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If herise again, and walk abroad upon his staff, then shall he that smote [him] be quit: only he shall pay [for] the
loss of histime, and shall cause [him] to be thoroughly healed.
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If herise again, and walk abroad upon his staff, then shall he that smote [him] be quit: only he shall pay [for] the
loss of histime, and shall cause [him] to be thoroughly healed.
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If herise again, and walk abroad upon his staff, then shall he that smote [him] be quit: only he shall pay [for] the
loss of histime, and shall cause [him] to be thoroughly healed.
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If herise again, and walk abroad upon his staff, then shall he that smote [him] be quit: only he shall pay [for] the
loss of histime, and shall cause [him] to be thoroughly healed.
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02_EXO_21:19 If herise again, and walk abroatPupdiPhicst?f #Rken shall he that smote [him] be quit; only he
shall pay [for] the loss of histime, and shall cause [him] to be thoroughly healed.
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Thou shalt rise up before the hoary head, and honour the face of the old man, and fear thy God: | [am] the LORD.
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Thou shalt rise up before the hoary head, and honour the face of the old man, and fear thy God: | [am] the LORD.
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Thou shalt rise up before the hoary head, and honour the face of the old man, and fear thy God: | [am] the LORD.
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Thou shalt rise up before the hoary head, and honour the face of the old man, and fear thy God: | [am] the LORD.
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Thou shalt rise up before the hoary head, and honour the face of the old man, and fear thy God: | [am] the LORD.
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Thou shalt rise up before the hoary head, and honour the face of the old man, and fear thy God: | [am] the LORD.
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03_LEV_19:32 Thou shalt rise up before the ho3A Helel 3nePHEBur the face of the old man, and fear thy God: |
[am] the LORD.
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And it came to pass, when the ark set forward, that Moses said, Rise up, LORD, and let thine enemies be
scattered; and let them that hate thee flee before thee.
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And it came to pass, when the ark set forward, that Moses said, Rise up, LORD, and let thine enemies be
scattered; and let them that hate thee flee before thee.
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And it came to pass, when the ark set forward, that Moses said, Rise up, LORD, and let thine enemies be
scattered; and let them that hate thee flee before thee.
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And it came to pass, when the ark set forward, that Moses said, Rise up, LORD, and let thine enemies be
scattered; and let them that hate thee flee before thee.
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And it came to pass, when the ark set forward, that Moses said, Rise up, LORD, and let thine enemies be
scattered; and let them that hate thee flee before thee.
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And it came to pass, when the ark set forward, that Moses said, Rise up, LORD, and let thine enemies be
scattered; and let them that hate thee flee before thee.
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04 NUM_10:35 And it came to pass, when the ¥k"¥eMetdafet ikt Moses said, Rise up, LORD, and let thine
enemies be scattered; and let them that hate thee flee before thee.
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And God came unto Balaam at night, and said unto him, If the men come to call thee, rise up, [and] go with them;
but yet the word which | shall say unto thee, that shalt thou do.
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And God came unto Balaam at night, and said unto him, If the men come to call thee, rise up, [and] go with them;
but yet the word which | shall say unto thee, that shalt thou do.
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And God came unto Balaam at night, and said unto him, If the men come to call thee, rise up, [and] go with them;
but yet the word which | shall say unto thee, that shalt thou do.
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And God came unto Balaam at night, and said unto him, If the men come to call thee, rise up, [and] go with them;
but yet the word which | shall say unto thee, that shalt thou do.
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And God came unto Balaam at night, and said unto him, If the men come to call thee, rise up, [and] go with them;
but yet the word which | shall say unto thee, that shalt thou do.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_22/04_NUM_22_20/right.html

Verse Studies04 NUM 22 20 04_NUM_22_20 (7).html

And God came unto Balaam at night, and said unto him, If the men come to call thee, rise up, [and] go with them;
but yet the word which | shall say unto thee, that shalt thou do.
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04 NUM_22:20 And God came unto Balaam aP it MricfsaU o him, If the men come to call thee, rise up,
[and] go with them; but yet the word which | shall say unto thee, that shalt thou do.
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And he took up his parable, and said, Rise up, Balak, and hear; hearken unto me, thou son of Zippor:
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And he took up his parable, and said, Rise up, Balak, and hear; hearken unto me, thou son of Zippor:
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And he took up his parable, and said, Rise up, Balak, and hear; hearken unto me, thou son of Zippor:
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And he took up his parable, and said, Rise up, Balak, and hear; hearken unto me, thou son of Zippor:
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And he took up his parable, and said, Rise up, Balak, and hear; hearken unto me, thou son of Zippor:
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And he took up his parable, and said, Rise up, Balak, and hear; hearken unto me, thou son of Zippor:
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04 NUM_23:18 And he took up his parable, antf'si¥MR<2-8;B3ak, and hear; hearken unto me, thou
22 _SON_of Zippor:
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Behold, the people shall rise up as agreat lion, and lift up himself as ayoung lion: he shall not lie down until he
eat [of] the prey, and drink the blood of the slain.
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Behold, the people shall rise up as agreat lion, and lift up himself as ayoung lion: he shall not lie down until he
eat [of] the prey, and drink the blood of the slain.
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Behold, the people shall rise up as agreat lion, and lift up himself as ayoung lion: he shall not lie down until he
eat [of] the prey, and drink the blood of the slain.
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Behold, the people shall rise up as agreat lion, and lift up himself as ayoung lion: he shall not lie down until he
eat [of] the prey, and drink the blood of the slain.
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Behold, the people shall rise up as agreat lion, and lift up himself as ayoung lion: he shall not lie down until he
eat [of] the prey, and drink the blood of the slain.
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Behold, the people shall rise up as agreat lion, and lift up himself as ayoung lion: he shall not lie down until he
eat [of] the prey, and drink the blood of the slain.
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04 NUM_23:24 Behold, the people shall rise ufhdteafhM 4R lift up himself as ayoung lion: he shall not lie
down until he eat [of] the prey, and drink the blood of the dain.
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| shall see him, but not now: | shall behold him, but not nigh: there shall come a Star out of Jacob, and a Sceptre
shall rise out of Israel, and shall smite the corners of Moab, and destroy all the children of Sheth.
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| shall see him, but not now: | shall behold him, but not nigh: there shall come a Star out of Jacob, and a Sceptre
shall rise out of Israel, and shall smite the corners of Moab, and destroy all the children of Sheth.
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Now rise up, [said I], and get you over the brook Zered. And we went over the brook Zered.
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Now rise up, [said I], and get you over the brook Zered. And we went over the brook Zered.
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Now rise up, [said I], and get you over the brook Zered. And we went over the brook Zered.
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05_DEU_02:13 Now rise up, [said 1], and get y8a-&/er t18-bkddk ™ ered. And we went over the brook Zered.
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Rise ye up, take your journey, and pass over the river Arnon: behold, | have given into thine hand Sihon the
Amorite, king of Heshbon, and his land: begin to possess [it], and contend with him in battle.
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Amorite, king of Heshbon, and his land: begin to possess [it], and contend with him in battle.
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Rise ye up, take your journey, and pass over the river Arnon: behold, | have given into thine hand Sihon the
Amorite, king of Heshbon, and his land: begin to possess [it], and contend with him in battle.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_02/05_DEU_02_24/right.html

05_DEU_02:24 Rise ye up, take your journey, & B588 Selt@Mer Arnon: behold, | have given into thine hand
Sihon the Amorite, king of Heshbon, and his land: begin to possess [it], and contend with him in battle.



Photo JPG 05 DEU 19 11 05_DEU_19_11 (2).html

But if any man hate his neighbour, and liein wait for him, and rise up against him, and smite him mortally that he
die, and fleeth into one of these cities:
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But if any man hate his neighbour, and liein wait for him, and rise up against him, and smite him mortally that he
die, and fleeth into one of these cities:
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One witness shall not rise up against aman for any iniquity, or for any sin, in any sin that he sinneth: at the mouth
of two witnesses, or at the mouth of three witnesses, shall the matter be established.
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One witness shall not rise up against aman for any iniquity, or for any sin, in any sin that he sinneth: at the mouth
of two witnesses, or at the mouth of three witnesses, shall the matter be established.
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One witness shall not rise up against aman for any iniquity, or for any sin, in any sin that he sinneth: at the mouth
of two witnesses, or at the mouth of three witnesses, shall the matter be established.
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One witness shall not rise up against aman for any iniquity, or for any sin, in any sin that he sinneth: at the mouth
of two witnesses, or at the mouth of three witnesses, shall the matter be established.
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If afalse witnessrise up against any man to testify against him [that which is| wrong;
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If afalse witnessrise up against any man to testify against him [that which is| wrong;
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The LORD shall cause thine enemies that rise up against thee to be smitten before thy face: they shall come out
against thee one way, and flee before thee seven ways.
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against thee one way, and flee before thee seven ways.
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The LORD shall cause thine enemies that rise up against thee to be smitten before thy face: they shall come out
against thee one way, and flee before thee seven ways.
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So that the generation to come of your children that shall rise up after you, and the stranger that shall come from a
far land, shall say, when they see the plagues of that land, and the sicknesses which the LORD hath laid upon it;
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far land, shall say, when they see the plagues of that land, and the sicknesses which the LORD hath laid upon it;
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So that the generation to come of your children that shall rise up after you, and the stranger that shall come from a
far land, shall say, when they see the plagues of that land, and the sicknesses which the LORD hath laid upon it;
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shall come from afar land, shall say, when they see the plagues of that land, and the sicknesses which the LORD
hath laid upon it;
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And the LORD said unto Moses, Behold, thou shalt sleep with thy fathers; and this people will rise up, and go a
whoring after the gods of the strangers of the land, whither they go [to be] among them, and will forsake me, and

break my covenant which | have made with them.
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And the LORD said unto Moses, Behold, thou shalt sleep with thy fathers; and this people will rise up, and go a
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05 _DEU_31:16 And the LORD said unto M ose2>BhbeP bR Rt sleep with thy fathers; and this people will
rise up, and go awhoring after the gods of the strangers of the land, whither they go [to be] among them, and will
forsake me, and break my covenant which | have made with them.
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Which did eat the fat of their sacrifices, [and] drank the wine of their drink offerings? let them rise up and help
you, [and] be your protection.
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Which did eat the fat of their sacrifices, [and] drank the wine of their drink offerings? let them rise up and help
you, [and] be your protection.
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you, [and] be your protection.
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Which did eat the fat of their sacrifices, [and] drank the wine of their drink offerings? let them rise up and help
you, [and] be your protection.
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05 _DEU_32:38 Which did eat the fat of their sttt -faadP Mk the wine of their drink offerings? let them
rise up and help you, [and] be your protection.
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Bless, LORD, his substance, and accept the work of his hands: smite through the loins of them that rise against
him, and of them that hate him, that they rise not again.
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him, and of them that hate him, that they rise not again.
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him, and of them that hate him, that they rise not again.
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Bless, LORD, his substance, and accept the work of his hands: smite through the loins of them that rise against
him, and of them that hate him, that they rise not again.
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Bless, LORD, his substance, and accept the work of his hands: smite through the loins of them that rise against
him, and of them that hate him, that they rise not again.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_33/05_DEU_33_11/right.html

Verse Studies05 DEU 33 11 05_DEU_33_11 (7).html

Bless, LORD, his substance, and accept the work of his hands: smite through the loins of them that rise against
him, and of them that hate him, that they rise not again.
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that rise against him, and of them that hate him, that they rise not again.
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Then ye shall rise up from the ambush, and seize upon the city: for the LORD your God will deliver it into your
hand.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_08/06_JOS_08_07/06_JOS_08_07.jpg

Audio P'ay 06 JOS 08 07 06_JOS_08_07 (3).html

Then ye shall rise up from the ambush, and seize upon the city: for the LORD your God will deliver it into your
hand.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_08/06_JOS_08_07/06_JOS_08_07.mp3

06 JOS 08 07 06_JOS_08_07 (4).html

Then ye shall rise up from the ambush, and seize upon the city: for the LORD your God will deliver it into your
hand.
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hand.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_08/06_JOS_08_07/right.html

Verse Studies06 JOS 08 07 06_J0S_08_07 (7).t

Then ye shall rise up from the ambush, and seize upon the city: for the LORD your God will deliver it into your
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Give out from among you three men for [each] tribe: and | will send them, and they shall rise, and go through the
land, and describe it according to the inheritance of them; and they shall come [again] to me.
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Then Zebah and Zalmunna said, Rise thou, and fall upon us: for asthe man [is, so is] his strength. And Gideon
arose, and slew Zebah and Zalmunna, and took away the ornaments that [were] on their camels necks.
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arose, and slew Zebah and Zalmunna, and took away the ornaments that [were] on their camels necks.
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07_JUD_08:21 Then Zebah and Zalmunna said "Ris¥thel?-aid 8 upon us: for asthe man [is, so is] his strength.
And Gideon arose, and slew Zebah and Zalmunna, and took away the ornaments that [were] on their camels
necks.
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And it shall be, [that] in the morning, as soon as the sun is up, thou shalt rise early, and set upon the city: and,
behold, [when] he and the people that [is] with him come out against thee, then mayest thou do to them as thou

shalt find occasion.
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And it shall be, [that] in the morning, as soon as the sun is up, thou shalt rise early, and set upon the city: and,
behold, [when] he and the people that [is] with him come out against thee, then mayest thou do to them as thou
shalt find occasion.
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07_JUD_09:33 And it shall be, [that] in the morfAd-35-83eA%ERE sun is up, thou shalt rise early, and set upon
the city: and, behold, [when] he and the people that [is] with him come out against thee, then mayest thou do to
them as thou shalt find occasion.
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Now there was an appointed sign between the men of Israel and the liersin wait, that they should make a great
flame with smoke rise up out of the city.
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flame with smoke rise up out of the city.
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Now there was an appointed sign between the men of Israel and the liersin wait, that they should make a great
flame with smoke rise up out of the city.
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And Saul said unto him, Why have ye conspired against me, thou and the son of Jesse, in that thou hast given him
bread, and a sword, and hast inquired of God for him, that he should rise against me, to lie in wait, as at this day?
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And Saul said unto him, Why have ye conspired against me, thou and the son of Jesse, in that thou hast given him
bread, and a sword, and hast inquired of God for him, that he should rise against me, to lie in wait, as at this day?
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bread, and a sword, and hast inquired of God for him, that he should rise against me, to lie in wait, as at this day?
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bread, and a sword, and hast inquired of God for him, that he should rise against me, to lie in wait, as at this day?
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09_1SA_22:13 And Saul said unto him, Why h&e-J&etipiredi®yainst me, thou and the 22 SON_of Jesse, in
that thou hast given him bread, and a sword, and hast inquired of God for him, that he should rise against me, to
liein wait, as at this day?
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So David stayed his servants with these words, and suffered them not to rise against Saul. But Saul rose up out of
the cave, and went on [his] way.
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So David stayed his servants with these words, and suffered them not to rise against Saul. But Saul rose up out of
the cave, and went on [his] way.
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the cave, and went on [his] way.
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So David stayed his servants with these words, and suffered them not to rise against Saul. But Saul rose up out of
the cave, and went on [his] way.
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So David stayed his servants with these words, and suffered them not to rise against Saul. But Saul rose up out of
the cave, and went on [his] way.
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So David stayed his servants with these words, and suffered them not to rise against Saul. But Saul rose up out of
the cave, and went on [his] way.
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09_1SA_24:07 So David stayed his servants wiftPtHe e84 MAY suffered them not to rise against Saul. But Saul
rose up out of the cave, and went on [his] way.
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Wherefore now rise up early in the morning with thy master's servants that are come with thee: and as soon asye
be up early in the morning, and have light, depart.
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Wherefore now rise up early in the morning with thy master's servants that are come with thee: and as soon asye
be up early in the morning, and have light, depart.
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Wherefore now rise up early in the morning with thy master's servants that are come with thee: and as soon asye
be up early in the morning, and have light, depart.
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Wherefore now rise up early in the morning with thy master's servants that are come with thee: and as soon asye
be up early in the morning, and have light, depart.
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Wherefore now rise up early in the morning with thy master's servants that are come with thee: and as soon asye
be up early in the morning, and have light, depart.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_29/09_1SA_29_10/right.html

Verse Studies09 1SA 29 10 09_1SA_29_10 (7).html

Wherefore now rise up early in the morning with thy master's servants that are come with thee: and as soon asye
be up early in the morning, and have light, depart.
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09_1SA_29:10 Wherefore now rise up early in fmistafig Wil Bhy master's servants that are come with thee:
and as soon as ye be up early in the morning, and have light, depart.
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Then said his servants unto him, What thing [is] this that thou hast done? thou didst fast and weep for the child,
[while it was| alive; but when the child was dead, thou didst rise and eat bread.
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Then said his servants unto him, What thing [is] this that thou hast done? thou didst fast and weep for the child,
[while it was| alive; but when the child was dead, thou didst rise and eat bread.
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Then said his servants unto him, What thing [is] this that thou hast done? thou didst fast and weep for the child,
[while it was| alive; but when the child was dead, thou didst rise and eat bread.
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[while it was| alive; but when the child was dead, thou didst rise and eat bread.
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Then said his servants unto him, What thing [is] this that thou hast done? thou didst fast and weep for the child,
[while it was| alive; but when the child was dead, thou didst rise and eat bread.
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Then said his servants unto him, What thing [is] this that thou hast done? thou didst fast and weep for the child,
[while it was| alive; but when the child was dead, thou didst rise and eat bread.
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10 2SA_12:21 Then said his servants unto him ‘A3 Rg3 1Rl s that thou hast done? thou didst fast and weep
for the child, [while it was] alive; but when the child was dead, thou didst rise and eat bread.
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And the king said unto Cushi, Is the young man Absalom safe? And Cushi answered, The enemies of my lord the
king, and all that rise against thee to do [thee] hurt, be as [that] young man [ig].
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king, and all that rise against thee to do [thee] hurt, be as [that] young man [ig].
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And the king said unto Cushi, Is the young man Absalom safe? And Cushi answered, The enemies of my lord the
king, and all that rise against thee to do [thee] hurt, be as [that] young man [ig].
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10 2SA_18:32 And the king said unto Cushi, Istheydurt-mat®hsalom safe? And Cushi answered, The enemies
of my lord the king, and all that rise against thee to do [thee] hurt, be as [that] young man [ig].
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So Ahaz sent messengers to Tiglathpileser king of Assyria, saying, | [am] thy servant and thy son: come up, and
save me out of the hand of the king of Syria, and out of the hand of the king of Israel, which rise up against me.
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So Ahaz sent messengers to Tiglathpileser king of Assyria, saying, | [am] thy servant and thy son: come up, and
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So Ahaz sent messengers to Tiglathpileser king of Assyria, saying, | [am] thy servant and thy son: come up, and
save me out of the hand of the king of Syria, and out of the hand of the king of Israel, which rise up against me.
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12 2KI_16:07 So Ahaz sent messengers to TiglathhtsdCHg A ssyria, saying, | [am] thy servant and thy son:
come up, and save me out of the hand of the king of Syria, and out of the hand of the king of Israel, which rise up
against me.
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Then | told them of the hand of my God which was good upon me; as also the king's words that he had spoken
unto me. And they said, Let usrise up and build. So they strengthened their hands for [this] good [work].


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_02/16_NEH_02_18/16_NEH_02_18.jpg

Audio Play 16 NEH 02 18 16_NEH_02_18 (3).html

Then | told them of the hand of my God which was good upon me; as also the king's words that he had spoken
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unto me. And they said, Let usrise up and build. So they strengthened their hands for [this] good [work].
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The heaven shall reveal hisiniquity; and the earth shall rise up against him.
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Upon [my] right [hand)] rise the youth; they push away my feet, and they raise up against me the ways of their
destruction.
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18 JOB_30:12 Upon [my] right [hand] rise the yButR&H)-SaHHvay my feet, and they raise up against me the
ways of their destruction.
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At midnight | will rise to give thanks unto thee because of thy righteous judgments.
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For their calamity shall rise suddenly; and who knoweth the ruin of them both?


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_24/20_PRO_24_22/20_PRO_24_22.jpg

Audio Play 20 PRO 24 22 20_PRO_24_22 (3)-html

For their calamity shall rise suddenly; and who knoweth the ruin of them both?


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_24/20_PRO_24_22/20_PRO_24_22.mp3

20 PRO 24 22 20_PRO_24 22 (4).html

For their calamity shall rise suddenly; and who knoweth the ruin of them both?


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_24/20_PRO_24_22/20_PRO_24_22.mp4

PDF Photo 20 PRO 24 22 20_PRO_24_22 (5)-html

For their calamity shall rise suddenly; and who knoweth the ruin of them both?


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_24/20_PRO_24_22/20_PRO_24_22.pdf

Verse Studies20 PRO 24 22 20_PRO_24_22 (6).html

For their calamity shall rise suddenly; and who knoweth the ruin of them both?


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_24/20_PRO_24_22/right.html

Verse Studies20 PRO 24 22 20_PRO_24_22 (7).html

For their calamity shall rise suddenly; and who knoweth the ruin of them both?


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_24/20_PRO_24_22/right.html

20 _PRO_24:22 For their calamity shall rise sudtRARR Grtiwhokfbweth the ruin of them both?



Photo JPG 20 PRO 28 12 20_PRO_28_12 (2).html

When righteous [men] do rejoice, [thereis| great glory: but when the wicked rise, aman is hidden.
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When the wicked rise, men hide themselves: but when they perish, the righteous increase.
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If the spirit of the ruler rise up against thee, leave not thy place; for yielding pacifieth great offences.
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21_ECC_10:04 If the spirit of the ruler rise up agjaRS e -0E Mot thy place; for yielding pacifieth great
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And the doors shall be shut in the streets, when the sound of the grinding is low, and he shall rise up at the voice
of the bird, and all the daughters of music shall be brought low;
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Woe unto them that rise up early in the morning, [that] they may follow strong drink; that continue until night,
[til]] wine inflame them!
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23 |SA_05:11 Woe unto them that rise up early A48 Bkathg Mthat] they may follow strong drink; that continue
until night, [till] wine inflame them!
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Prepare slaughter for his children for the iniquity of their fathers; that they do not rise, nor possess the land, nor
fill the face of the world with cities.
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fill the face of the world with cities.
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23 ISA_14:21 Prepare slaughter for his childrerffor the HiddiffB¥ their fathers; that they do not rise, nor possess
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For | will rise up against them, saith the LORD of hosts, and cut off from Babylon the name, and remnant, and
son, and nephew, saith the LORD.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_14/23_ISA_14_22/23_ISA_14_22.jpg

Audio Play 23 ISA 14 22 23_ISA_14_22 (3).html

For | will rise up against them, saith the LORD of hosts, and cut off from Babylon the name, and remnant, and
son, and nephew, saith the LORD.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_14/23_ISA_14_22/23_ISA_14_22.mp3

23 ISA 14 22 23_ISA_14_22 (4).html

For | will rise up against them, saith the LORD of hosts, and cut off from Babylon the name, and remnant, and
son, and nephew, saith the LORD.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_14/23_ISA_14_22/23_ISA_14_22.mp4

PDF Photo 23 ISA 14 22 23_1SA_14_22 (5).html

For | will rise up against them, saith the LORD of hosts, and cut off from Babylon the name, and remnant, and
son, and nephew, saith the LORD.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_14/23_ISA_14_22/23_ISA_14_22.pdf

Verse Studies23 ISA 14 22 23_ISA_14_22 (6).html

For | will rise up against them, saith the LORD of hosts, and cut off from Babylon the name, and remnant, and
son, and nephew, saith the LORD.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_14/23_ISA_14_22/right.html

Verse Studies23 ISA 14 22 23_ISA_14_22 (7).html

For | will rise up against them, saith the LORD of hosts, and cut off from Babylon the name, and remnant, and
son, and nephew, saith the LORD.
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23 ISA_14:22 For | will rise up against them, s&th'FRLLGRBWBPhosts, and cut off from Babylon the name, and
remnant, and son, and nephew, saith the LORD.
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The earth shall reel to and fro like a drunkard, and shall be removed like a cottage; and the transgression thereof
shall be heavy upon it; and it shall fall, and not rise again.
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shall be heavy upon it; and it shall fall, and not rise again.
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23 ISA_24:20 The earth shall redl to and fro liké&af{inkad°&ishall be removed like a cottage; and the
transgression thereof shall be heavy upon it; and it shall fall, and not rise again.
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[They are] dead, they shall not live; [they are] deceased, they shall not rise: therefore hast thou visited and
destroyed them, and made all their memory to perish.
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[They are] dead, they shall not live; [they are] deceased, they shall not rise: therefore hast thou visited and
destroyed them, and made all their memory to perish.
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23 ISA_26:14 [They are] dead, they shall not liva—{ tey?Srdf*d8i¥ased, they shall not rise; therefore hast thou
visited and destroyed them, and made all their memory to perish.
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For the LORD shall rise up as [in] mount Perazim, he shall be wroth as [in] the valley of Gibeon, that he may do
his work, his strange work; and bring to pass his act, his strange act.
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23 ISA_28:21 For the LORD shall rise up as [irf]3otrEBefa! he shall be wroth as [in] the valley of Gibeon,
that he may do hiswork, his strange work; and bring to pass his act, his strange act.
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Rise up, ye women that are at ease; hear my voice, ye careless daughters; give ear unto my speech.
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Rise up, ye women that are at ease; hear my voice, ye careless daughters; give ear unto my speech.
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Rise up, ye women that are at ease; hear my voice, ye careless daughters; give ear unto my speech.
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Rise up, ye women that are at ease; hear my voice, ye careless daughters; give ear unto my speech.
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23 ISA_32:09 Rise up, ye women that are at ease+ear-Ady-Volt&lye careless daughters; give ear unto my speech.
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Now will | rise, saith the LORD; now will | be exalted; now will | lift up myself.
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Now will | rise, saith the LORD; now will | be exalted; now will | lift up myself.
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Now will | rise, saith the LORD; now will | be exalted; now will | lift up myself.
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Now will | rise, saith the LORD; now will | be exalted; now will | lift up myself.
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Now will | rise, saith the LORD; now will | be exalted; now will | lift up myself.
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23 ISA_33:10 Now will | rise, saith the LORD; 1P (hifiSH-be BB ted; now will | lift up myself.
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Which bringeth forth the chariot and horse, the army and the power; they shall lie down together, they shall not
rise: they are extinct, they are quenched as tow.
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Which bringeth forth the chariot and horse, the army and the power; they shall lie down together, they shall not
rise: they are extinct, they are quenched as tow.
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23 ISA_43:17 Which bringeth forth the chariot aid ForéS-the Xty and the power; they shall lie down together,
they shall not rise: they are extinct, they are quenched as tow.
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No weapon that is formed against thee shall prosper; and every tongue [that] shall rise against thee in judgment
thou shalt condemn. This[is] the heritage of the servants of the LORD, and their righteousness [is] of me, saith

the LORD.
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No weapon that is formed against thee shall prosper; and every tongue [that] shall rise against thee in judgment
thou shalt condemn. This[is] the heritage of the servants of the LORD, and their righteousness [is] of me, saith
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No weapon that is formed against thee shall prosper; and every tongue [that] shall rise against thee in judgment
thou shalt condemn. This[is] the heritage of the servants of the LORD, and their righteousness [is] of me, saith
the LORD.
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23 ISA_54:17 No weapon that is formed againstthee sit-pfdéid: and every tongue [that] shall rise against thee
in judgment thou shalt condemn. This[is] the heritage of the servants of the LORD, and their righteousness [is] of
me, saith the LORD.
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And [if] thou draw out thy soul to the hungry, and satisfy the afflicted soul; then shall thy light rise in obscurity,
and thy darkness [be] as the noon day:
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And [if] thou draw out thy soul to the hungry, and satisfy the afflicted soul; then shall thy light rise in obscurity,
and thy darkness [be] as the noon day:
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23 ISA_58:10 And [if] thou draw out thy soul t6¥hERuRGr il katisfy the afflicted soul; then shall thy light rise
in obscurity, and thy darkness [be] as the noon day:
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Therefore thou shalt say unto them, Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel; Drink ye, and be drunken,
and spue, and fall, and rise no more, because of the sword which | will send among you.
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Therefore thou shalt say unto them, Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel; Drink ye, and be drunken,
and spue, and fall, and rise no more, because of the sword which | will send among you.
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and spue, and fall, and rise no more, because of the sword which | will send among you.
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Therefore thou shalt say unto them, Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel; Drink ye, and be drunken,
and spue, and fall, and rise no more, because of the sword which | will send among you.
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Therefore thou shalt say unto them, Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel; Drink ye, and be drunken,
and spue, and fall, and rise no more, because of the sword which | will send among you.
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Therefore thou shalt say unto them, Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel; Drink ye, and be drunken,
and spue, and fall, and rise no more, because of the sword which | will send among you.
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24 JER 25:27 Therefore thou shalt say unto therf-¥tis’it{ tHEL ORD of hosts, the God of Israel; Drink ye, and
be drunken, and spue, and fall, and rise no more, because of the sword which | will send among you.
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For though ye had smitten the whole army of the Chaldeans that fight against you, and there remained [but]
wounded men among them, [yet] should they rise up every man in his tent, and burn this city with fire.
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wounded men among them, [yet] should they rise up every man in his tent, and burn this city with fire.
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For though ye had smitten the whole army of the Chaldeans that fight against you, and there remained [but]
wounded men among them, [yet] should they rise up every man in his tent, and burn this city with fire.
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For though ye had smitten the whole army of the Chaldeans that fight against you, and there remained [but]
wounded men among them, [yet] should they rise up every man in his tent, and burn this city with fire.
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24 JER_37:10 For though ye had smitten the wR8HERny ot tH¥®hal deans that fight against you, and there
remained [but] wounded men among them, [yet] should they rise up every man in histent, and burn this city with
fire.
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Thus saith the LORD; Behold, waters rise up out of the north, and shall be an overflowing flood, and shall
overflow the land, and all that is therein; the city, and them that dwell therein: then the men shall cry, and all the
inhabitants of the land shall howl.
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Thus saith the LORD; Behold, waters rise up out of the north, and shall be an overflowing flood, and shall
overflow the land, and all that is therein; the city, and them that dwell therein: then the men shall cry, and all the
inhabitants of the land shall howl.
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Thus saith the LORD; Behold, waters rise up out of the north, and shall be an overflowing flood, and shall

overflow the land, and all that is therein; the city, and them that dwell therein: then the men shall cry, and all the
inhabitants of the land shall howl.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_47/24_JER_47_02/right.html

Verse Studies24 JER 47 02 24_JER_47_02 (7).html

Thus saith the LORD; Behold, waters rise up out of the north, and shall be an overflowing flood, and shall

overflow the land, and all that is therein; the city, and them that dwell therein: then the men shall cry, and all the
inhabitants of the land shall howl.
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24 JER_47:02 Thus saith the LORD; Behold, wterS§Rs& (4788t the north, and shall be an overflowing flood,
and shall overflow the land, and al that is therein; the city, and them that dwell therein: then the men shall cry,
and all the inhabitants of the land shall howl.
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| have heard a rumour from the LORD, and an ambassador is sent unto the heathen, [saying], Gather ye together,
and come against her, and rise up to the battle.
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| have heard a rumour from the LORD, and an ambassador is sent unto the heathen, [saying], Gather ye together,
and come against her, and rise up to the battle.
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| have heard a rumour from the LORD, and an ambassador is sent unto the heathen, [saying], Gather ye together,
and come against her, and rise up to the battle.
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| have heard a rumour from the LORD, and an ambassador is sent unto the heathen, [saying], Gather ye together,
and come against her, and rise up to the battle.
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| have heard a rumour from the LORD, and an ambassador is sent unto the heathen, [saying], Gather ye together,
and come against her, and rise up to the battle.
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| have heard a rumour from the LORD, and an ambassador is sent unto the heathen, [saying], Gather ye together,
and come against her, and rise up to the battle.
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24 JER_49:14 | have heard arumour from the LORBRaf8-a-&HBassador is sent unto the heathen, [saying],
Gather ye together, and come against her, and rise up to the battle.
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Thus saith the LORD; Behold, | will raise up against Babylon, and against them that dwell in the midst of them
that rise up against me, a destroying wind;
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that rise up against me, a destroying wind;
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Thus saith the LORD; Behold, | will raise up against Babylon, and against them that dwell in the midst of them
that rise up against me, a destroying wind;
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Thus saith the LORD; Behold, | will raise up against Babylon, and against them that dwell in the midst of them
that rise up against me, a destroying wind;
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Thus saith the LORD; Behold, | will raise up against Babylon, and against them that dwell in the midst of them
that rise up against me, a destroying wind;
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24 JER 51:01 Thus saith the LORD; Behold, | i F&sabPad4Pist Babylon, and against them that dwell in the
midst of them that rise up against me, a destroying wind,;
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And thou shalt say, Thus shall Babylon sink, and shall not rise from the evil that | will bring upon her: and they
shall be weary. Thusfar [are] the words of Jeremiah.
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And thou shalt say, Thus shall Babylon sink, and shall not rise from the evil that | will bring upon her: and they
shall be weary. Thusfar [are] the words of Jeremiah.
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And thou shalt say, Thus shall Babylon sink, and shall not rise from the evil that | will bring upon her: and they
shall be weary. Thusfar [are] the words of Jeremiah.
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And thou shalt say, Thus shall Babylon sink, and shall not rise from the evil that | will bring upon her: and they
shall be weary. Thusfar [are] the words of Jeremiah.
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And thou shalt say, Thus shall Babylon sink, and shall not rise from the evil that | will bring upon her: and they
shall be weary. Thusfar [are] the words of Jeremiah.
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24 JER 51:64 And thou shalt say, Thus shall B%ﬂ)yfgﬁaﬁ‘}lefséﬁa%all not rise from the evil that | will bring upon
her: and they shall be weary. Thus far [are] the words of Jeremiah.
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The yoke of my transgressions is bound by his hand: they are wreathed, [and] come up upon my neck: he hath
made my strength to fall, the Lord hath delivered meinto [their] hands, [from whom] | am not able to rise up.
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made my strength to fall, the Lord hath delivered meinto [their] hands, [from whom] | am not able to rise up.


http://www.ebibleverses.com/25_LAM/25_LAM_01/25_LAM_01_14/25_LAM_01_14.pdf

Verse Studies?25 LAM 01 14 25_LAM_01_14 (6).html

The yoke of my transgressions is bound by his hand: they are wreathed, [and] come up upon my neck: he hath
made my strength to fall, the Lord hath delivered meinto [their] hands, [from whom] | am not able to rise up.
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The yoke of my transgressions is bound by his hand: they are wreathed, [and] come up upon my neck: he hath
made my strength to fall, the Lord hath delivered meinto [their] hands, [from whom] | am not able to rise up.
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25 LAM_01:14 The yoke of my transgressionss-HdteBy-HidHahd: they are wreathed, [and] come up upon my
neck: he hath made my strength to fall, the Lord hath delivered me into [their] hands, [from whom] | am not able
to rise up.
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And the ten horns out of this kingdom [are] ten kings [that] shall arise: and another shall rise after them; and he
shall be diverse from the first, and he shall subdue three kings.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_07/27_DAN_07_24/27_DAN_07_24.jpg

Audio Play 27 DAN 07 24 27_DAN_07_24 (3).html

And the ten horns out of this kingdom [are] ten kings [that] shall arise: and another shall rise after them; and he
shall be diverse from the first, and he shall subdue three kings.
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And the ten horns out of this kingdom [are] ten kings [that] shall arise: and another shall rise after them; and he
shall be diverse from the first, and he shall subdue three kings.
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And the ten horns out of this kingdom [are] ten kings [that] shall arise: and another shall rise after them; and he
shall be diverse from the first, and he shall subdue three kings.
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And the ten horns out of this kingdom [are] ten kings [that] shall arise: and another shall rise after them; and he
shall be diverse from the first, and he shall subdue three kings.
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And the ten horns out of this kingdom [are] ten kings [that] shall arise: and another shall rise after them; and he
shall be diverse from the first, and he shall subdue three kings.
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Thevirgin of Israel isfallen; she shall no morerise: sheisforsaken upon her land; [there is] none to raise her up.
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And the high places of Isaac shall be desolate, and the sanctuaries of Israel shall be laid waste; and | will rise
against the house of Jeroboam with the sword.
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Shall not the land tremble for this, and every one mourn that dwelleth therein? and it shall rise up wholly asa
flood; and it shall be cast out and drowned, as [by] the flood of Egypt.
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Shall not the land tremble for this, and every one mourn that dwelleth therein? and it shall rise up wholly asa
flood; and it shall be cast out and drowned, as [by] the flood of Egypt.
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They that swear by the sin of Samaria, and say, Thy god, O Dan, liveth; and, The manner of Beersheba liveth;
even they shall fall, and never rise up again.
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even they shall fall, and never rise up again.
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even they shall fall, and never rise up again.
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They that swear by the sin of Samaria, and say, Thy god, O Dan, liveth; and, The manner of Beersheba liveth;
even they shall fall, and never rise up again.
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And the Lord GOD of hosts[is] he that toucheth the land, and it shall melt, and all that dwell therein shall mourn:
and it shall rise up wholly like aflood; and shall be drowned, as [by] the flood of Egypt.
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and it shall rise up wholly like aflood; and shall be drowned, as [by] the flood of Egypt.
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And the Lord GOD of hosts[is] he that toucheth the land, and it shall melt, and all that dwell therein shall mourn:
and it shall rise up wholly like aflood; and shall be drowned, as [by] the flood of Egypt.
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And the Lord GOD of hosts[is] he that toucheth the land, and it shall melt, and all that dwell therein shall mourn:
and it shall rise up wholly like aflood; and shall be drowned, as [by] the flood of Egypt.
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The vision of Obadiah. Thus saith the Lord GOD concerning Edom; We have heard arumour from the LORD,
and an ambassador is sent among the heathen, Arise ye, and let us rise up against her in battle.
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and an ambassador is sent among the heathen, Arise ye, and let us rise up against her in battle.
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and an ambassador is sent among the heathen, Arise ye, and let us rise up against her in battle.
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and an ambassador is sent among the heathen, Arise ye, and let us rise up against her in battle.
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and an ambassador is sent among the heathen, Arise ye, and let us rise up against her in battle.
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What do ye imagine against the LORD? he will make an utter end: affliction shall not rise up the second time.
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What do ye imagine against the LORD? he will make an utter end: affliction shall not rise up the second time.
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What do ye imagine against the LORD? he will make an utter end: affliction shall not rise up the second time.
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Shall they not rise up suddenly that shall bite thee, and awake that shall vex thee, and thou shalt be for booties
unto them?
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Shall they not rise up suddenly that shall bite thee, and awake that shall vex thee, and thou shalt be for booties
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Therefore wait ye upon me, saith the LORD, until the day that | rise up to the prey: for my determination [is] to
gather the nations, that | may assemble the kingdoms, to pour upon them mine indignation, [even] al my fierce
anger: for all the earth shall be devoured with the fire of my jealousy.
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Therefore wait ye upon me, saith the LORD, until the day that | rise up to the prey: for my determination [is] to
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Therefore wait ye upon me, saith the LORD, until the day that | rise up to the prey: for my determination [is] to
gather the nations, that | may assemble the kingdoms, to pour upon them mine indignation, [even] al my fierce
anger: for all the earth shall be devoured with the fire of my jealousy.
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And it shall come to passin that day, [that] agreat tumult from the LORD shall be among them; and they shall lay
hold every one on the hand of his neighbour, and his hand shall rise up against the hand of his neighbour.
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And it shall come to passin that day, [that] agreat tumult from the LORD shall be among them; and they shall lay
hold every one on the hand of his neighbour, and his hand shall rise up against the hand of his neighbour.
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And it shall come to passin that day, [that] agreat tumult from the LORD shall be among them; and they shall lay
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And it shall come to passin that day, [that] agreat tumult from the LORD shall be among them; and they shall lay
hold every one on the hand of his neighbour, and his hand shall rise up against the hand of his neighbour.
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and they shall lay hold every one on the hand of his neighbour, and his hand shall rise up against the hand of his
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That ye may be the children of your Father which isin heaven: for he maketh his sun to rise on the evil and on the
good, and sendeth rain on the just and on the unjust.
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That ye may be the children of your Father which isin heaven: for he maketh his sun to rise on the evil and on the
good, and sendeth rain on the just and on the unjust.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_05/40_MAT_05_45/40_MAT_05_45.mp3

40 MAT 05 45 40_MAT_05_45 (4).html

That ye may be the children of your Father which isin heaven: for he maketh his sun to rise on the evil and on the
good, and sendeth rain on the just and on the unjust.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_05/40_MAT_05_45/40_MAT_05_45.mp4

PDF Photo 40 MAT 05 45 40_MAT_05_45 (5).htm|

That ye may be the children of your Father which isin heaven: for he maketh his sun to rise on the evil and on the
good, and sendeth rain on the just and on the unjust.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_05/40_MAT_05_45/40_MAT_05_45.pdf

Verse Studies40 MAT 05 45 40_MAT_05_45 (6).html

That ye may be the children of your Father which isin heaven: for he maketh his sun to rise on the evil and on the
good, and sendeth rain on the just and on the unjust.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_05/40_MAT_05_45/right.html

Verse Studies40 MAT 05 45 40_MAT_05_45 (7).html

That ye may be the children of your Father which isin heaven: for he maketh his sun to rise on the evil and on the
good, and sendeth rain on the just and on the unjust.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_05/40_MAT_05_45/right.html

40 MAT_0545 That ye may be the children of Mﬁ&ﬁ&ﬁﬁwmﬁ”is in heaven: for he maketh his sun to rise on
the evil and on the good, and sendeth rain on the just and on the unjust.



Photo JPG 40 MAT 10 21 40_MAT_10_21 (2).html

And the brother shall deliver up the brother to death, and the father the child: and the children shall rise up against
[their] parents, and cause them to be put to death.
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And the brother shall deliver up the brother to death, and the father the child: and the children shall rise up against
[their] parents, and cause them to be put to death.
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40 MAT_10:21 And the brother shall deliver uff Sh&HrothRe4d-883th, and the father the child: and the children
shall rise up against [their] parents, and cause them to be put to death.
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The men of Nineveh shall risein judgment with this generation, and shall condemn it: because they repented at
the preaching of Jonas; and, behold, a greater than Jonas[is] here.
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The men of Nineveh shall risein judgment with this generation, and shall condemn it: because they repented at
the preaching of Jonas; and, behold, a greater than Jonas[is] here.
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The queen of the south shall rise up in the judgment with this generation, and shall condemn it: for she came from
the uttermost parts of the earth to hear the wisdom of Solomon; and, behold, a greater than Solomon [is] here.
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And shall deliver him to the Gentiles to mock, and to scourge, and to crucify [him]: and the third day he shall rise
again.
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For nation shall rise against nation, and kingdom against kingdom: and there shall be famines, and pestilences,
and earthquakes, in divers places.
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For nation shall rise against nation, and kingdom against kingdom: and there shall be famines, and pestilences,
and earthquakes, in divers places.
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40 MAT_24:07 For nation shall rise against natf8aV4hb-Rhdddiigainst kingdom: and there shall be famines,
and pestilences, and earthquakes, in divers places.
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And many false prophets shall rise, and shall deceive many.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_24/40_MAT_24_11/40_MAT_24_11.jpg

Audio Play 40 MAT 24 11 40_MAT_24_11 (3).html
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And many false prophets shall rise, and shall deceive many.
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And many false prophets shall rise, and shall deceive many.
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And many false prophets shall rise, and shall deceive many.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_24/40_MAT_24_11/right.html

Verse Studies40 MAT 24 11 40_MAT_24_11 (7).html

And many false prophets shall rise, and shall deceive many.
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Rise, let us be going: behold, heis at hand that doth betray me.
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Rise, let us be going: behold, heis at hand that doth betray me.
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Rise, let us be going: behold, heis at hand that doth betray me.
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Rise, let us be going: behold, heis at hand that doth betray me.
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Rise, let us be going: behold, heis at hand that doth betray me.
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40 MAT 26146 Rise, let us be going: behold, h&3sMHarkG-+AStW8th betray me.
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Saying, Sir, we remember that that deceiver said, while he was yet alive, After three days | will rise again.
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Saying, Sir, we remember that that deceiver said, while he was yet alive, After three days | will rise again.
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Saying, Sir, we remember that that deceiver said, while he was yet alive, After three days | will rise again.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_27/40_MAT_27_63/40_MAT_27_63.mp4

PDF Photo 40 MAT 27 63 40_MAT_27_63 (5).html

Saying, Sir, we remember that that deceiver said, while he was yet alive, After three days | will rise again.
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Saying, Sir, we remember that that deceiver said, while he was yet alive, After three days | will rise again.
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Saying, Sir, we remember that that deceiver said, while he was yet alive, After three days | will rise again.
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rise again.
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And if Satan rise up against himself, and be divided, he cannot stand, but hath an end.
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And if Satan rise up against himself, and be divided, he cannot stand, but hath an end.
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And if Satan rise up against himself, and be divided, he cannot stand, but hath an end.
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And if Satan rise up against himself, and be divided, he cannot stand, but hath an end.
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And if Satan rise up against himself, and be divided, he cannot stand, but hath an end.
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And if Satan rise up against himself, and be divided, he cannot stand, but hath an end.
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41 MAR_03:26 And if Satan rise up against hifhsdf 5adHeilitted, he cannot stand, but hath an end.
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And should sleep, and rise night and day, and the seed should spring and grow up, he knoweth not how.
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And should sleep, and rise night and day, and the seed should spring and grow up, he knoweth not how.
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And should sleep, and rise night and day, and the seed should spring and grow up, he knoweth not how.
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And should sleep, and rise night and day, and the seed should spring and grow up, he knoweth not how.
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And should sleep, and rise night and day, and the seed should spring and grow up, he knoweth not how.
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And should sleep, and rise night and day, and the seed should spring and grow up, he knoweth not how.
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41 MAR_04:27 And should sleep, and rise nightalftfGay*add t1i@'seed should spring and grow up, he knoweth
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And he began to teach them, that the son of man must suffer many things, and be rejected of the elders, and [of]
the chief priests, and scribes, and be killed, and after three days rise again.
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the chief priests, and scribes, and be killed, and after three days rise again.
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And he began to teach them, that the son of man must suffer many things, and be rejected of the elders, and [of]
the chief priests, and scribes, and be killed, and after three days rise again.
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And he began to teach them, that the son of man must suffer many things, and be rejected of the elders, and [of]
the chief priests, and scribes, and be killed, and after three days rise again.
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And he began to teach them, that the son of man must suffer many things, and be rejected of the elders, and [of]
the chief priests, and scribes, and be killed, and after three days rise again.
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And he began to teach them, that the son of man must suffer many things, and be rejected of the elders, and [of]
the chief priests, and scribes, and be killed, and after three days rise again.
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41 MAR_08:31 And he began to teach them, tiet-tMEB208SH "BPiman must suffer many things, and be rejected
of the elders, and [of] the chief priests, and scribes, and be killed, and after three days rise again.



Photo JPG 41 MAR 09 31 41_MAR_09_31 (2).html

For he taught his disciples, and said unto them, The son of man is delivered into the hands of men, and they shall
kill him; and after that he iskilled, he shall rise the third day.
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kill him; and after that he iskilled, he shall rise the third day.
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For he taught his disciples, and said unto them, The son of man is delivered into the hands of men, and they shall
kill him; and after that he iskilled, he shall rise the third day.
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For he taught his disciples, and said unto them, The son of man is delivered into the hands of men, and they shall
kill him; and after that he iskilled, he shall rise the third day.
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For he taught his disciples, and said unto them, The son of man is delivered into the hands of men, and they shall
kill him; and after that he iskilled, he shall rise the third day.
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For he taught his disciples, and said unto them, The son of man is delivered into the hands of men, and they shall
kill him; and after that he iskilled, he shall rise the third day.
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41 MAR_09:31 For he taught his disciples, and"saldtift8tréhhe 22 SON_of man is delivered into the hands
of men, and they shall kill him; and after that he is killed, he shall rise the third day.
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And they shall mock him, and shall scourge him, and shall spit upon him, and shall kill him: and the third day he
shall rise again.
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And they shall mock him, and shall scourge him, and shall spit upon him, and shall kill him: and the third day he
shall rise again.
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And they shall mock him, and shall scourge him, and shall spit upon him, and shall kill him: and the third day he
shall rise again.
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And they shall mock him, and shall scourge him, and shall spit upon him, and shall kill him: and the third day he
shall rise again.
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And they shall mock him, and shall scourge him, and shall spit upon him, and shall kill him: and the third day he
shall rise again.
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And Jesus stood still, and commanded him to be called. And they call the blind man, saying unto him, Be of good
comfort, rise; he calleth thee.
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In the resurrection therefore, when they shall rise, whose wife shall she be of them? for the seven had her to wife.
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For when they shall rise from the dead, they neither marry, nor are given in marriage; but are as the angels which
arein heaven.
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And as touching the dead, that they rise: have ye not read in the book of Moses, how in the bush God spake unto
him, saying, | [am] the God of Abraham, and the God of Isaac, and the God of Jacob?
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God spake unto him, saying, | [am] the God of Abraham, and the God of Isaac, and the God of Jacob?



Photo JPG 41 MAR 13 08 41_MAR_13_08 (2).html

For nation shall rise against nation, and kingdom against kingdom: and there shall be earthquakes in divers places,
and there shall be famines and troubles: these [are] the beginnings of sorrows.
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Now the brother shall betray the brother to death, and the father the son; and children shall rise up against [their]
parents, and shall cause them to be put to death.
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For false Christs and fal se prophets shall rise, and shall show signs and wonders, to seduce, if [it were] possible,
even the elect.
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Rise up, let us go; lo, he that betrayeth meis at hand.
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Rise up, let us go; lo, he that betrayeth meis at hand.
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Rise up, let us go; lo, he that betrayeth meis at hand.
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Rise up, let us go; lo, he that betrayeth meis at hand.
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41 MAR_14:42 Rise up, let us go; lo, he that b&tal&R-é 2P Fhd.
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Whether is easier, to say, Thy sins be forgiven thee; or to say, Rise up and walk?
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42_|LUK_05:23 Whether is easier, to say, Thy sfifs-befeRgivehtiee; or to say, Rise up and walk?
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But he knew their thoughts, and said to the man which had the withered hand, Rise up, and stand forth in the
midst. And he arose and stood forth.
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And he from within shall answer and say, Trouble me not: the door is now shut, and my children are with mein
bed; | cannot rise and give thee.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_11/42_LUK_11_07/42_LUK_11_07.jpg

Audio Play 42 LUK 11 07 42 LUK 1107 (3)-html

And he from within shall answer and say, Trouble me not: the door is now shut, and my children are with mein
bed; | cannot rise and give thee.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_11/42_LUK_11_07/42_LUK_11_07.mp3

42 LUK 11 07 42 _LUK_11 07 (4).html

And he from within shall answer and say, Trouble me not: the door is now shut, and my children are with mein
bed; | cannot rise and give thee.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_11/42_LUK_11_07/42_LUK_11_07.mp4

PDF Photo 42 LUK 11 07 42_LUK_11_07 (3).htm

And he from within shall answer and say, Trouble me not: the door is now shut, and my children are with mein
bed; | cannot rise and give thee.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_11/42_LUK_11_07/42_LUK_11_07.pdf

Verse Studies42 LUK 11 07 42_LUK_1107 (6).html

And he from within shall answer and say, Trouble me not: the door is now shut, and my children are with mein
bed; | cannot rise and give thee.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_11/42_LUK_11_07/right.html

Verse Studies42 LUK 11 07 42 LUK 1107 (7).html

And he from within shall answer and say, Trouble me not: the door is now shut, and my children are with mein
bed; | cannot rise and give thee.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_11/42_LUK_11_07/right.html

42 LUK _11:07 And he from within shall answét%aitf§a- 178 me not: the door is now shut, and my children
are with me in bed; | cannot rise and give thee.
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| say unto you, Though he will not rise and give him, because heis his friend, yet because of hisimportunity he
will rise and give him as many as he needeth.
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The queen of the south shall rise up in the judgment with the men of this generation, and condemn them: for she
came from the utmost parts of the earth to hear the wisdom of Solomon; and, behold, a greater than Solomon [is]
here.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_11/42_LUK_11_31/42_LUK_11_31.jpg

Audio Play 42 LUK 11 31 42_LUK_11_31 (3).htm

The queen of the south shall rise up in the judgment with the men of this generation, and condemn them: for she

came from the utmost parts of the earth to hear the wisdom of Solomon; and, behold, a greater than Solomon [is]
here.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_11/42_LUK_11_31/42_LUK_11_31.mp3

42 LUK 11 31 42 _LUK_11 31 (4).html

The queen of the south shall rise up in the judgment with the men of this generation, and condemn them: for she

came from the utmost parts of the earth to hear the wisdom of Solomon; and, behold, a greater than Solomon [is]
here.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_11/42_LUK_11_31/42_LUK_11_31.mp4

PDF Photo 42 LUK 11 31 42_LUK_11_31 (3).htm

The queen of the south shall rise up in the judgment with the men of this generation, and condemn them: for she
came from the utmost parts of the earth to hear the wisdom of Solomon; and, behold, a greater than Solomon [is]
here.
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The queen of the south shall rise up in the judgment with the men of this generation, and condemn them: for she

came from the utmost parts of the earth to hear the wisdom of Solomon; and, behold, a greater than Solomon [is]
here.
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42 LUK _11:31 The queen of the south shall risB%HitHe-idgtiBht with the men of this generation, and condemn
them: for she came from the utmost parts of the earth to hear the wisdom of Solomon; and, behold, a greater than
Solomon [ig] here.
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The men of Nineve shall rise up in the judgment with this generation, and shall condemn it: for they repented at
the preaching of Jonas; and, behold, a greater than Jonas[is] here.
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The men of Nineve shall rise up in the judgment with this generation, and shall condemn it: for they repented at
the preaching of Jonas; and, behold, a greater than Jonas[is] here.
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The men of Nineve shall rise up in the judgment with this generation, and shall condemn it: for they repented at
the preaching of Jonas; and, behold, a greater than Jonas[is] here.
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The men of Nineve shall rise up in the judgment with this generation, and shall condemn it: for they repented at
the preaching of Jonas; and, behold, a greater than Jonas[is] here.
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The men of Nineve shall rise up in the judgment with this generation, and shall condemn it: for they repented at
the preaching of Jonas; and, behold, a greater than Jonas[is] here.
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The men of Nineve shall rise up in the judgment with this generation, and shall condemn it: for they repented at
the preaching of Jonas; and, behold, a greater than Jonas[is] here.
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And he said also to the people, When ye see a cloud rise out of the west, straightway ye say, There cometh a
shower; and so it is.
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And he said also to the people, When ye see a cloud rise out of the west, straightway ye say, There cometh a
shower; and so it is.
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And he said also to the people, When ye see a cloud rise out of the west, straightway ye say, There cometh a
shower; and so it is.
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And he said also to the people, When ye see a cloud rise out of the west, straightway ye say, There cometh a
shower; and so it is.
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And he said also to the people, When ye see a cloud rise out of the west, straightway ye say, There cometh a
shower; and so it is.
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And he said also to the people, When ye see a cloud rise out of the west, straightway ye say, There cometh a
shower; and so it is.
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42 LUK _12:54 And he said also to the people, ¢hEH el BINid rise out of the west, straightway ye say,
There cometh a shower; and so it is.
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And they shall scourge [him], and put him to death: and the third day he shall rise again.
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And they shall scourge [him], and put him to death: and the third day he shall rise again.
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And they shall scourge [him], and put him to death: and the third day he shall rise again.
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And they shall scourge [him], and put him to death: and the third day he shall rise again.
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And they shall scourge [him], and put him to death: and the third day he shall rise again.
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And they shall scourge [him], and put him to death: and the third day he shall rise again.
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Then said he unto them, Nation shall rise against nation, and kingdom against kingdom:
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Then said he unto them, Nation shall rise against nation, and kingdom against kingdom:
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Then said he unto them, Nation shall rise against nation, and kingdom against kingdom:
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Then said he unto them, Nation shall rise against nation, and kingdom against kingdom:
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Then said he unto them, Nation shall rise against nation, and kingdom against kingdom:
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Then said he unto them, Nation shall rise against nation, and kingdom against kingdom:
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And said unto them, Why sleep ye? rise and pray, lest ye enter into temptation.
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And said unto them, Why sleep ye? rise and pray, lest ye enter into temptation.
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And said unto them, Why sleep ye? rise and pray, lest ye enter into temptation.
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And said unto them, Why sleep ye? rise and pray, lest ye enter into temptation.
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And said unto them, Why sleep ye? rise and pray, lest ye enter into temptation.
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And said unto them, Why sleep ye? rise and pray, lest ye enter into temptation.
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Saying, The son of man must be delivered into the hands of sinful men, and be crucified, and the third day rise
again.
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Saying, The son of man must be delivered into the hands of sinful men, and be crucified, and the third day rise
again.
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Saying, The son of man must be delivered into the hands of sinful men, and be crucified, and the third day rise
again.
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Saying, The son of man must be delivered into the hands of sinful men, and be crucified, and the third day rise
again.
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Saying, The son of man must be delivered into the hands of sinful men, and be crucified, and the third day rise
again.
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Saying, The son of man must be delivered into the hands of sinful men, and be crucified, and the third day rise
again.
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And said unto them, Thusit iswritten, and thusit behoved Christ to suffer, and to rise from the dead the third day:


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_24/42_LUK_24_46/42_LUK_24_46.jpg

Audio Play 42 LUK 24 46 42_LUK_24_46 (3).html

And said unto them, Thusit iswritten, and thusit behoved Christ to suffer, and to rise from the dead the third day:
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And said unto them, Thusit iswritten, and thusit behoved Christ to suffer, and to rise from the dead the third day:
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And said unto them, Thusit iswritten, and thusit behoved Christ to suffer, and to rise from the dead the third day:
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And said unto them, Thusit iswritten, and thusit behoved Christ to suffer, and to rise from the dead the third day:
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And said unto them, Thusit iswritten, and thusit behoved Christ to suffer, and to rise from the dead the third day:
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Jesus saith unto him, Rise, take up thy bed, and walk.
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Jesus saith unto him, Rise, take up thy bed, and walk.
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Jesus saith unto him, Rise, take up thy bed, and walk.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_05/43_JOH_05_08/43_JOH_05_08.mp4

PDF Photo 43 JOH 05 08 43_JOH_05_08 (5).htmi

Jesus saith unto him, Rise, take up thy bed, and walk.
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Jesus saith unto him, Rise, take up thy bed, and walk.
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Jesus saith unto him, Rise, take up thy bed, and walk.
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Jesus saith unto her, Thy brother shall rise again.
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Jesus saith unto her, Thy brother shall rise again.
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Jesus saith unto her, Thy brother shall rise again.
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Jesus saith unto her, Thy brother shall rise again.
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Jesus saith unto her, Thy brother shall rise again.
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Jesus saith unto her, Thy brother shall rise again.
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Martha saith unto him, | know that he shall rise again in the resurrection at the last day.
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Martha saith unto him, | know that he shall rise again in the resurrection at the last day.
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Martha saith unto him, | know that he shall rise again in the resurrection at the last day.
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Martha saith unto him, | know that he shall rise again in the resurrection at the last day.
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Martha saith unto him, | know that he shall rise again in the resurrection at the last day.
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Martha saith unto him, | know that he shall rise again in the resurrection at the last day.
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For as yet they knew not the scripture, that he must rise again from the dead.
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For as yet they knew not the scripture, that he must rise again from the dead.
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For as yet they knew not the scripture, that he must rise again from the dead.
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For as yet they knew not the scripture, that he must rise again from the dead.
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For as yet they knew not the scripture, that he must rise again from the dead.
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For as yet they knew not the scripture, that he must rise again from the dead.
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Then Peter said, Silver and gold have | none; but such as | have give | thee: In the name of Jesus Christ of
Nazareth rise up and walk.
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Then Peter said, Silver and gold have | none; but such as | have give | thee: In the name of Jesus Christ of
Nazareth rise up and walk.
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Then Peter said, Silver and gold have | none; but such as | have give | thee: In the name of Jesus Christ of
Nazareth rise up and walk.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_03/44_ACT_03_06/44_ACT_03_06.mp4

PDF Photo 44 ACT 03 06 44_ACT_03_06 (5).html

Then Peter said, Silver and gold have | none; but such as | have give | thee: In the name of Jesus Christ of
Nazareth rise up and walk.
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Then Peter said, Silver and gold have | none; but such as | have give | thee: In the name of Jesus Christ of
Nazareth rise up and walk.
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Then Peter said, Silver and gold have | none; but such as | have give | thee: In the name of Jesus Christ of
Nazareth rise up and walk.
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44 ACT_03:06 Then Peter said, Silver and goldhafe &%t ¥uch as | have give | thee: In the name of Jesus
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And there came avoice to him, Rise, Peter; kill, and eat.
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And there came avoice to him, Rise, Peter; kill, and eat.
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And there came avoice to him, Rise, Peter; kill, and eat.
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And there came avoice to him, Rise, Peter; kill, and eat.
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And there came avoice to him, Rise, Peter; kill, and eat.
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And there came avoice to him, Rise, Peter; kill, and eat.
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But rise, and stand upon thy feet: for | have appeared unto thee for this purpose, to make thee aminister and a
witness both of these things which thou hast seen, and of those thingsin the which | will appear unto thee;
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That Christ should suffer, [and] that he should be the first that should rise from the dead, and should show light
unto the people, and to the Gentiles.
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And again, Esaias saith, There shall be aroot of Jesse, and he that shall rise to reign over the Gentiles; in him shall
the Gentiles trust.
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Y ea, and we are found false witnesses of God; because we have testified of God that he raised up Christ: whom he
raised not up, if so be that the dead rise not.
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For if the dead rise not, then is not Christ raised:
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Else what shall they do which are baptized for the dead, if the dead rise not at al? why are they then baptized for
the dead?
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If after the manner of men | have fought with beasts at Ephesus, what advantageth it me, if the dead rise not? let
us eat and drink; for to morrow we die.
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For the Lord himself shall descend from heaven with a shout, with the voice of the archangel, and with the trump
of God: and the dead in Christ shall risefirst:
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If therefore perfection were by the Levitical priesthood, [for under it the people received the law,] what further
need [was there] that another priest should rise after the order of Melchisedec, and not be called after the order of

Aaron?
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And there was given me areed like unto arod: and the angel stood, saying, Rise, and measure the temple of God,
and the altar, and them that worship therein.
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And | stood upon the sand of the sea, and saw a beast rise up out of the sea, having seven heads and ten horns, and
upon his horns ten crowns, and upon his heads the name of blasphemy.
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